
щался и на 16-м целиком прекратился 10 Лишь немногие эк
земпляры „Российского Феатра' п и „Академического Журна
ла"12 расходятся Вряд ли лучше будет с Русским словарем, 
изданным Академией, первый том которого уже выходит в 
свет,13 и с переводом „Натуральной истории" Бюффона, кото
рый предпринят по повелению императрицы, и первый том 
которой появился на днях м 

Недавно вышел 2-й том большого Глоссария г Палласа;15 и в 
настоящее время, как говорят, печатается описание Петербур
га проф Георги» 16 

Самое примечательное, однако, заключается не в том, что 
автор статьи рисует пессимистическую картину российского 
издательского дела конца царствования Екатерины Второй, но 
что всего два месяца спустя тот же журнал снова печатает 
статью о положении дел в России, объемом в два раза боль
ше, чем первая, и дает совершенно другое представление о 
культурной жизни екатерининской России. Процитируем и 
эту статью 

«„Algemene Konst- en Letter-Bode" Vnjdag, den 9 July 1790 
Bengten Rusland 
Men schryft uit St Petersburg over de vorderingen, welken men, 
in Rusland, in de Dichtkonst, Geschiedenis, Geneeskunde, Natu-
urkunde en Natuurl Historie, gemaakt heeft, het volgende-

io «Собеседник любителей российского слова» (1783—1784) печатался 
при Академии наук в количестве 1812 экземпляров Журнал расходился не 
очень хорошо Печатал исключительно оригинальные произведения 

11 «Российский Феатр» (1786—1794) также выходил «при Академии наук» 
и печатал много антимасонских комедий Екатерины II Тираж был невелик, 
первая книжка вышла тиражом 612 экземпляров (см Берков П Н История 
русской журналистики XVIII века М , Л , 1952 С 342) 

12 Автор имеет в виду «Академические известия» (1779—1781), полное 
заглавие которых дает представление о характере этого издания «Академические 
известия, содержащие в себе историю наук и новейшие открытия оных, извле
чение из деяний славнейших академий в Европе, новые изобретения, опыты в 
естественной истории, химии, физике, механике и в относящихся к оным худо
жествах, отличнейшие письмена во всей Европе, академические задачи, любо
пытные и странные тяжбы и прочие примечательные происшествия» 

із Словарь Академии Российской СПб , 1789—1/94 Ч 1—6 (1-я часть 
вышла в 1789 г , 2-я — в 1790 г ) 

и Всеобщая и частная естественная история графа де Бюффона, прело
женная с французского языка на российской По высочайшему повелению 
СПб, 1789—1808 Ч 1 — 10 (В 1789 г вышла 1-я часть) 

15 Сравнительные словари всех языков и наречий, собранные десницею 
всевысочайшей особы СПб , 1787 4 1,1789 Ч 2 «Предисловие от издате
ля» подписано П С Палласом (см Сводный каталог русской книги граждан
ской печати XVIII века 1725—1800 № 6812) 

іб Описание российско-императорскаго столичнаго города Санктпетербур-
га и достопамятностей в окрестностях онаго / Соч И Г Георги СПб , 1794 
Ч 1—3 Труд Георги впервые был издан в Петербурге на немецком языке в 
1790 г 
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